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Yleistä kielitiedettä unkariksi 

Altaldnos nyelveszeti tanulmdnyok I. Szerkeszto TELEGDI ZsIGMOND. Akademiai Kia
d6. Budapest 1963. 338 s. 

Åltalanos nyelveszeti tanulmanyok I 
sisältää toimittajan, Zsigmond Telegdin, 
kirjoittaman johdannon lisäksi seitsemän
toista tutkielmaa yleisen kielitieteen tä
mänhetkisistä keskeisistä aiheista. Mu
kaan on otettu esitelmiä ja aikaisemmin 
julkaistuja artikkeleita joko sellaisinaan 
tai vähän muutettuina sekä joitakin 
aivan uusia tutkielmia. Pääsisällön muo
dostavat kriittiset referaatit yleistä kieli
tiedettä käsittelevistä teoksista ja eräiden 
uusien suuntausten esittelyt, kun taas 
suoranaista primaaritutkimusta on vä
hemmän. 

Kaikkiin psykologistisiksi tai mentalis
tisiksi katsottuihin suuntauksiin kirjoitta
jat suhtautuvat kielteisesti. Tämä näkyy 
jo heti ensimmäisestä artikkelista, jossa 
Laszlo Antal käsittelee kielellisen merkin 
psykologistisia konseptioita arvostellen 
Saussuren, Gomboczin, Kronasserin ja 
Ullmannin näkemyksiä. Ankaraa kri
tiikkiä saavat osakseen myös Weisger
berin kieliteoria ja tanskalaisen Viggo 
Br0ndalin omalaatuinen sanaluokkateo
ria, edellinen Mihaly Temesin, jälkim
mäinen Edit V ertesin artikkelissa. 

Sen sijaan transformaatioteoria näkyy 
hyväksytyn, ja mikäli on pääteltävissä 
kirjoittajien siihen kohdistaman huo
mion runsaudesta, se on saanut vieläpä 
varsin laajaa kannatusta Unkarin yleisen 
kielitieteen harrastajien keskuudessa. 
Monissa kirjoituksissa mainitaan Noam 
Chomsky ja hänen teoriansa, ja kaksi 
artikkelia on omistettu kokonaan trans
formaa tioteorialle. György Szepe käsit
telee ns. tuottavan kieliopin transfor
maatiomalleja. Hän aloittaa laajahkolla 
johdannolla, jossa hän ensiksi tarkastelee 
strukturalistisen empiirisen kuvauksen 
ja puhtaan teorian välistä suhdetta ja 
sitten tekee selkoa tuottavan kieliopin ja 
analogisten mallien yleisperiaatteista. 

Transformaatioteorian esittely perustuu 
lähinnä Chomskyn tunnettuun teokseen 
Syntactic Structures. Ferenc Papp tar
joaa artikkelissaan käytännöllisen sovel
luksen, unkarin utdn 'jälkeen' postposi
tion sisältävien rakenteiden transformaa
tioanalyysin, joka kyllä valaisee sekä ky
seisiä rakenteita että eräitä transfor
maatioteorian mahdollisuuksia, mutta 
tuskin antaa parasta kuvaa teorian luon
teesta. Zsigmond Telegdi näkee kielitie
teen oppiriitoja käsittelevässä artikke
lissaan transformaatioteorian eri suuntia 
yhdistävänä tekijänä. 

Lauseopillisia kysymyksiä käsittelevät 
vielä Jolan Berrar, joka luo katsauksen 
lauseen muodollisista tuntomerkeistä esi
tettyihin käsityksiin, Laszlo Elekf i artik
kelissaan John Riesistä ja hänen lause
opin teoriastaan sekä Sandor �aroly, 
joka esittelee Lucien Tesnieren teoksen 
Elements de syntaxe structurale j� tar
kastelee siinä esitettyjä ajatuksia myös 
unkarinkielisen materiaalin valossa. 
»Eräistä kielitieteen periaatekysymyk
sistä» otsikoi Ferenc Bakos artikkelinsa,
jossa hän kommentoi romanialaisen Ale
xandru Graurin laajaa dialektis-materia
listiselle katsomukselle rakentuvaa yleis
kielitieteellistä teosta Studii de Lingvis
ticä generalä.

J6zsef Herman on ottanut pohditta
vakseen lingvisteille paljon päänvaivaa 
aiheuttaneen kysymyksen muodon ja 
merkityksen suhteesta. Hänen kantansa 
on se, ettei distribuutioanalyysissa lo
pultakaan voida täysin syrjäyttää merki
tystä, vaan että pikemminkin yksityisten 
kielellisten merkkien distribuutio riippuu 
juuri niiden merkityksestä. 

Matemaattisen kielentutkimuksen pa
riin johtaa kaksi artikkelia. Ferenc Kie
fer kirjoittaa joukko-opin soveltamisesta 
kielitieteeseen lähinnä neuvostoliittolai-
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sen 0. S. Kulaginan esitykseen nojau
tuen. On ilmeistä, että kielen struktuuria 
voidaan ainakin jossain mielessä kuvata 
matemaattisen joukko-opin keinoin, 
mutta varsinaiset lingvistit lienevät kiin� 
nittäneet tällaiseen mahdollisuuteen tois
taiseksi vähän huomiota. Ajatusta on 
kehitelty lähinnä koneellista kääntä
mistä silmällä pitäen. Tutummassa aihe
piirissä liikkuu Katalin J.-Soltesz, joka 
esittelee ranskalaisen Pierre Guiraud'ri 
sanaston tutkimuksessa käyttämää tilas
tollista menetelmää. 

Mikl6s Hutterer luo katsauksen ny
kyiseen kielimaantieteeseen ja dialekto
logiaan ja Klara Magdics viimeisten 

kymmenen vuoden intonaatiotutkimuk
seen. Vielä kirja sisältää Ivan F6nagyn 
kiintoisan artikkelin tyylin informaatio
arvosta ja Janos Bala.zsin tutkielman, 
jonka otsikkona on »Erisnimi kielellisten 
merkkien järjestelmässä». 

Åltalanos nyelveszeti tanulmanyok 
osoittaa, että Unkarissakin tunnetaan 
elävää kiinnostusta yleiskieli tieteellisen 
tutkimuksen uusia suuntauksia kohtaan, 
joiden harrastus on viime vuosina suu
resti lisääntynyt eri puolilla sivistynyttä 
maailmaa. Teokseen on luvassa myös 
toinen osa, jonka ennakolta ilmoitetaan 
käsittelevän matemaattisen lingvistiikan 
ja koneella kääntämisen ongelmia. 
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